
  
 

Herzlichen Glückwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich für einen 
hochwertigen Artikel entschieden. Machen 
Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme mit 
dem Artikel vertraut. 

Lesen Sie hierzu aufmerk-
sam die nachfolgende 
Bedienungsanleitung. 

Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrie-
ben und für die angegebenen Einsatzberei-
che. Bewahren Sie diese Bedienungsanlei-
tung gut auf. Händigen Sie alle Unterlagen 
bei Weitergabe des Artikels an Dritte 
ebenfalls mit aus.

Lieferumfang (Abb. A)
1 x LED-Hundeleuchtband (1)
1 x USB-Kabel (2)
1 x Bedienungsanleitung

Technische Daten
Länge: ca. 20 - 65 cm 
Durchmesser: ca. 0,8 cm
3 Leuchtmodi: Blinklicht schnell, Blinklicht 
langsam, Dauerlicht
Akkulaufzeit bei Blinklicht schnell: ca. 3 h
Akkulaufzeit bei Blinklicht langsam: ca. 3,5 h
Akkulaufzeit bei Dauerlicht: ca. 2 h
Schutzart: IP44 (spritzwassergeschützt)

Akku-Typ: 3,7V   70 mAh, 1015

	 Symbol für Gleichspannung

	 Herstellungsdatum  
			   (Monat/Jahr): 07/2024

Hiermit erklärt Delta-Sport 
Handelskontor GmbH, dass 
dieser Artikel mit den folgenden 

grundlegenden Anforderungen und den 
übrigen einschlägigen Bestimmungen 
übereinstimmt: 
2014/30/EU – EMV-Richtlinie
2011/65/EU – RoHS-Richtlinie

Bestimmungsgemäße  
Verwendung
Der Artikel ist nur für den privaten Gebrauch 
und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
zu verwenden. Der Artikel ist als Ergänzung 
zum Hundehalsband geeignet.  
Der Artikel ist spritzwassergeschützt.

 Sicherheitshinweise
Wichtig: Lesen Sie diese Bedie-
nungsanleitung sorgfältig und 
bewahren Sie sie unbedingt auf!
•	 Der Artikel ist kein Spielzeug.
•	 Prüfen Sie den Artikel vor jedem 

Gebrauch auf Beschädigungen oder 
Abnutzungen. Der Artikel darf nur in ein-
wandfreiem Zustand verwendet werden!

•	 Es dürfen keine Gegenstände am Artikel 
befestigt werden!

•	 Der Artikel darf lediglich als Zusatz zum 
eigentlichen Hundehalsband verwendet 
werden. Es darf keine Leine am Artikel 
befestigt werden.

•	 Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht 
ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihr 
Lebensdauerende erreicht hat, ist die 
gesamte Leuchte zu ersetzen.

•	 Achtung. Der Artikel erzeugt Lichtblitze, 
die bei empfindlichen Personen Epilepsie 
auslösen können.

 Lebensgefahr!
•	 Lassen Sie Kinder nie unbeaufsichtigt mit 

dem Verpackungsmaterial. Es besteht 
Erstickungsgefahr. 

 �Warnhinweise integrierter 
Akku!

•	 Laden Sie den Akku niemals unmittelbar 
nach dem Gebrauch. Lassen Sie den Akku 
immer erst abkühlen (mind. 5-10 Minuten).

•	 Verwenden Sie zum Laden des Akkus aus-
schließlich das mitgelieferte USB-Ladekabel. 

•	 Da sich der Akku während des Ladevor-
gangs erwärmt, ist es erforderlich, auf 
eine ausreichende Belüftung zu achten. 
Decken Sie den Artikel niemals ab!

•	 Sollte aus dem Akku und dem Artikel 
Elektrolytlösung auslaufen, vermeiden Sie 
den Kontakt mit Augen, Schleimhäuten 
und Haut. Spülen Sie betroffene Stellen 
sofort mit reichlich klarem Wasser und su-
chen Sie einen Arzt auf. Die Elektrolytlö-
sung kann Reizungen hervorrufen.

•	 Trennen Sie den Artikel vom USB-Ladeka-
bel, wenn dieser vollständig aufgeladen ist.

•	 Der Artikel darf nur in trockenen, geschlos-
senen Innenräumen geladen werden. La-
den und lagern Sie den Artikel niemals in 
der Nähe von großen Hitzequellen oder 
offenem Feuer, dies könnte eine Explosion 
des Akkus zur Folge haben. 

•	 Sollte der Akku während des Ladevorganges 
brennen, löschen Sie ihn nicht mit Wasser, 
sondern beispielsweise mit trockenem Sand.

•	 Lassen Sie den Artikel während des Lade-
vorganges nicht unbeaufsichtigt und achten 
Sie auf eine eventuelle Überhitzung. 

•	 Laden Sie den Akku nur bei einer Umge-
bungstemperatur von 5-35 °C.

•	 Die Ladekontakte am Gerät dürfen nicht 
durch metallische Gegenstände verbun-
den werden.

•	 Ist der Artikel einem starken Schlag aus-
gesetzt gewesen, lagern Sie diesen für 
die nächsten 30 Minuten an einem sehr 
sicheren Ort (z. B. in einer Metallkiste). 

•	 Versuchen Sie niemals, einen Akku oder 
den Artikel zu manipulieren, modifizieren 
oder zu reparieren. 

•	 Wenn der Akku das Ende seiner 
Lebenszeit erreicht hat, muss der Akku 
ausgebaut und der Artikel und der Akku 
müssen entsorgt werden. Versuchen Sie 
nicht, den Akku zu ersetzen. 

•	 Der nur für die Entsorgung ausgebaute 
Akku darf nicht wieder verwendet oder 
auseinandergenommen werden.

 Gefahr!
Beachten Sie zum Ausbau des Akkus das 
entsprechende Kapitel. Beim Ausbau des 
Akkus können Sie den Akku beschädigen 
und sich schwer verletzen:
•	 Achten Sie beim Ausbau darauf, den 

Akku nicht zu beschädigen.
•	 Nehmen Sie den ausgebauten Akku 

nicht auseinander.
•	 Der ausgebaute Akku darf nicht ins Feuer 

geworfen oder kurzgeschlossen werden. 
Der Akku kann überhitzen und explodieren.

Inbetriebnahme
Akku laden (Abb. C)
1.	 Verbinden Sie den USB-C-Stecker (2b) 

des USB-Kabels mit der Akku-Steckver-
bindung (1e) des Leuchtrings(1).

2.	 Stecken Sie den USB-Stecker (2a) des 
USB-Kabels in einen USB-Port eines 
eingeschalteten Laptops/Notebook oder 
einer Ladestation mit USB-Port.  
Der Ladevorgang wird durch das 
Leuchten der LED (1d) angezeigt. Das 
Leuchten erlischt, sobald der Akku 
vollständig aufgeladen ist.

Leuchtring öffnen und  
verschließen (Abb. B)
1.	 �Öffnen Sie den Leuchtringverschluss, 

indem Sie beide Verschlussenden ausein-
anderziehen.

2.	 �Stecken Sie die beiden Verschlusstei-
le (1a), (1b) ineinander, um den Leuch-
tring zu verschließen.

Leuchtring kürzen (Abb. D)
Falls notwendig kann die Länge des Leucht- 
rings gekürzt werden.  
Hinweis: Sie benötigen einen geeigneten 
Schraubendreher (nicht im Lieferumfang 
enthalten).
1.	 Öffnen Sie den Leuchtringverschluss (1a).  
2.	 Messen Sie den Halsumfang Ihres 

Hundes aus. Geben Sie 1 cm dazu und 
markieren Sie die abzuschneidende 
Stelle am äußeren Schlauch.

3.	 Nehmen Sie den Verschluss vom abge-
trennten Ende (1f) des Schlauchs ab und 
befestigen Sie den Verschluss (1a) auf 
dem gekürzten Ende des Schlauchs.

Licht ein- und ausschalten
Sie haben drei verschiedene Beleuchtungs-
modi zur Auswahl.
Drücken Sie dazu auf den An- und Aus-
knopf (1d):
1 x drücken: Licht blinkt schnell.
2 x drücken: Licht blinkt langsam.
3 x drücken: Licht leuchtet durchgehend.
4 x drücken, um das Licht auszuschalten.

Lagerung, Reinigung
Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung 
immer trocken und sauber bei Raumtempera-
tur. Nur mit einem trockenen Reinigungstuch 
sauber wischen.
WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmit-
teln reinigen.
Bei bzw. nach Erkrankung Ihres Tieres muss 
der Artikel desinfiziert werden.
Sie sollten einen Tierarzt Ihres Vertrauens 
konsultieren und ihn nach geeigneten Hygie-
ne- und Desinfektionsmitteln befragen.

Hinweise zur Entsorgung
Die durchgestrichene Mülltonne 
ist ein Verbraucherhinweis der 
Richtlinie 2012/19/EU und weist 
darauf hin, dass dieses Gerät am 

Ende seiner Nutzungszeit nicht im Hausmüll 
entsorgt werden darf. 

Das Gerät ist bei eingerichteten Sammelstel-
len, Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben 
abzugeben. Zudem sind Vertreiber von Elekt-
ro- und Elektronikgeräten sowie Vertreiber von 
Lebensmitteln zur Rücknahme verpflichtet. 
LIDL bietet Ihnen Rückgabemöglichkeiten 
direkt in den Filialen und Märkten an. Rück-
gabe und Entsorgung sind für Sie kostenfrei. 
Beim Kauf eines Neugeräts haben Sie das 
Recht, ein entsprechendes Altgerät unent-
geltlich zurückzugeben. 
Zusätzlich haben Sie die Möglichkeit, unab-
hängig vom Kauf eines Neugeräts, unentgelt-
lich (bis zu drei) Altgeräte abzugeben, die in 
keiner Abmessung größer als 25 cm sind.
Bitte löschen Sie vor der Rückgabe alle 
personenbezogenen Daten.
Bitte entnehmen Sie vor der Rückgabe 
Batterien oder Akkus, die nicht vom Altgerät 
umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstö-
rungsfrei entnommen werden können, und 
führen diese einer separaten Sammlung zu.
Batterien/Akkus dürfen nicht über den 
Hausmüll entsorgt werden. Sie können giftige 
Schwermetalle enthalten und unterliegen 
der Sondermüllbehandlung. Die chemischen 
Symbole der Schwermetalle sind wie folgt: 
Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei. 
Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien/Ak-
kus bei einer kommunalen Sammelstelle ab.

Weitere Informationen zur Entsorgung 
des ausgedienten Geräts erhalten Sie 
bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung. Entsorgen Sie das 

Gerät und die Verpackung umweltschonend. 
Bewahren Sie Verpackungsmaterialien (wie z. B. 
Folienbeutel) für Kinder unerreichbar auf.

Beachten Sie die Kennzeichnung 
der Verpackungsmaterialien bei 
der Abfalltrennung, diese sind 
gekennzeichnet mit Abkürzun-

gen (a) und Nummern (b) mit folgender 
Bedeutung: 1-7: Kunststoffe / 20-22: Papier 
und Pappe / 80-98: Verbundstoffe.
Der Artikel und die Verpackungsmaterialien 
sind recycelbar, entsorgen Sie diese ge-
trennt für eine bessere Abfallbehandlung. 

Hinweise zur Garantie 
und Serviceabwicklung
Der Artikel wurde mit großer Sorgfalt und unter 
ständiger Kontrolle produziert. DELTA-SPORT 
HANDELSKONTOR GmbH räumt privaten 

Endkunden auf diesen Artikel drei Jahre 
Garantie ab Kaufdatum (Garantiefrist) nach 
Maßgabe der folgenden Bestimmungen ein. 
Die Garantie gilt nur für Material- und Ver-
arbeitungsfehler. Die Garantie erstreckt sich 
nicht auf Teile, die der normalen Abnutzung 
unterliegen und deshalb als Verschleißteile 
anzusehen sind (z. B. Batterien) sowie nicht 
auf zerbrechliche Teile wie Schalter oder 
Teile, die aus Glas gefertigt sind.
Ansprüche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgemäß 
oder missbräuchlich oder nicht im Rahmen 
der vorgesehenen Bestimmung oder des 
vorgesehenen Nutzungsumfangs verwendet 
wurde oder Vorgaben in der Anleitung/
Anweisung nicht beachtet wurden, es sei denn, 
der Endkunde weist nach, dass ein Material- 
oder Verarbeitungsfehler vorliegt, der nicht auf 
einem der vorgenannten Umstände beruht.
Ansprüche aus der Garantie können nur 
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage 
des Originalkassenbelegs geltend gemacht 
werden. Bitte bewahren Sie deshalb den 
Originalkassenbeleg auf. Die Garantiefrist 
wird durch etwaige Reparaturen aufgrund 
der Garantie, gesetzlicher Gewährleistung 
oder Kulanz nicht verlängert. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen 
zunächst an die untenstehende Service-Hot-
line oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns 
in Verbindung. Liegt ein Garantiefall vor, 
wird der Artikel von uns – nach unserer 
Wahl – für Sie kostenlos repariert, ersetzt 
oder der Kaufpreis erstattet. Weitere Rechte 
aus der Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere 
Gewährleistungsansprüche gegenüber dem 
jeweiligen Verkäufer, werden durch diese 
Garantie nicht eingeschränkt.

IAN: 459917_2401

	� Kundenservice Deutschland 
Tel.:	 0800 5435 111 
E-Mail:	 deltasport@lidl.de

	� Service Österreich 
Tel.:	 0800 447744 
E-Mail:	 deltasport@lidl.at

	� Service Schweiz 
Tel.:	 0800 56 44 33 
E-Mail:	 deltasport@lidl.ch
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DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH 
concede ai client finali privati, su questo 
articolo, tre anni di garanzia dalla data di 
acquisto (termine di garanzia) sulla base 
delle seguenti disposizioni. La garanzia vale 
solo per i vizi di materiale e di lavorazione. 
La garanzia non si estende alle parti soggette 
ad un normale degradamento e che siano 
quindi da considerarsi come pezzi soggetti 
a usura (p. es. le batterie) né ai pezzi fragili 
come ad es. interruttori oppure pezzi in vetro.
Dalla presente garanzia sono escluse 
le richieste legate a casi di utilizzo non 
conforme oppure di abuso dell’articolo, 
oppure di utilizzo avvenuto non nell’ambito 
delle condizioni previste oppure del campo 
di impiego previsto, oppure in caso di non 
osservanza delle direttive riportate nelle 
istruzioni d’uso, a meno che il cliente non 
dimostri che sussista un vizio di materiale o 
di lavorazione che non sia riconducibile ad 
una delle circostanze riportate sopra.
Le richieste di garanzia possono essere 
avanzate solo entro il relativo termine, su 
presentazione dello scontrino originale di 
acquisto. Si prega quindi di conservare lo 
scontrino originale. Il termine di garanzia 
non sarà prolungato a seguito di eventuali 
riparazioni effettuate sulla base della ga-
ranzia, della garanzia obbligatoria prevista 
per legge oppure di accondiscendenza.
Ciò vale anche per le parti sostituite oppure 
riparate.
In caso di contestazione rivolgersi dapprima 
alla hotline di assistenza sotto indicata oppure 
mettersi in contatto con noi via e-mail. Laddove 
sussista un caso coperto dalla garanzia, 
l’articolo sarà – a nostra discrezione – da noi 
riparato gratuitamente, sostituito oppure sarà 
rimborsato il prezzo di acquisto. Non sussisto-
no ulteriori diritti derivanti dalla garanzia.
I vostri diritti giuridici, in particolare i diritti di 
garanzia obbligatoria prevista dalla legge 
nei confronti del relativo venditore, non sono 
limitati dalla presente garanzia.

IAN: 459917_2401

	� Assistenza Svizzera 
Tel.:	 0800 56 44 33 
E-Mail:	 deltasport@lidl.ch

IMPORTANTE! Non utilizzare mai detergen-
ti aggressivi.
Durante o dopo una malattia dell’animale 
è necessario disinfettare l’articolo. È prefe-
ribile consultare un veterinario di propria 
fiducia e richiedere informazioni sui prodotti 
adeguati per l’igiene e la pulizia.

Smaltimento
Il simbolo accanto indica che questa 
apparecchiatura è soggetta alla 
Direttiva 2012/19/UE. Questa direttiva 
prevede che alla fine del suo periodo 

di impiego non sia consentito smaltire questa 
apparecchiatura insieme ai normali rifiuti domestici, 
bensì presso centri di raccolta appositamente 
allestiti, presso strutture di riciclaggio dei materiali 
oppure presso aziende di smaltimento.
Rispettate l’ambiente e smaltite i rifiuti 
correttamente.
Le batterie non devono essere smaltite come ri-
fiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti 
tossici e sono soggetti a un trattamento speciale 
dei rifiuti. I simboli chimici dei metalli pesanti 
sono i seguenti: Cd = cadmio, Hg = mercurio, 
Pb = piombo. Pertanto, restituire le batterie 
usate in un punto di raccolta comunale.

Presso la propria amministrazione 
comunale o cittadina è possibile 
ottenere ulteriori informazioni 
sullo smaltimento dell’apparec-

chiatura usata. Smaltire l’apparecchiatura e 
la confezione nel rispetto dell’ambiente. 
Conservare i materiali della confezione 
(come ad es. i sacchetti) in modo che non 
siano raggiungibili per i bambini.

Si noti la marcatura dei materiali di 
imballaggio durante la 
separazione dei rifiuti, questi sono 
contrassegnati da abbreviazio-

ni (a) e numeri (b) con il seguente significato: 
1-7: materiali plastici / 20-22: carta e 
cartone / 80-98: materiali compositi. 
L’articolo e i materiali di imballaggio sono 
riciclabili, smaltirli separatamente per una 
migliore gestione dei rifiuti. 

Avvertenze sulla 
garanzia e sulla gestione 
dei servizi di assistenza
L’articolo è stato prodotto con la massima cura e 
sotto un continuo controllo. 
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Congratulazioni!
Avete acquistato un articolo di alta qualità. 
Consigliamo di familiarizzare con l’articolo 
prima di cominciare ad utilizzarlo. 

Leggere attentamente le 
seguenti istruzioni operative. 

Utilizzare l’articolo solo nel modo descritto 
e per gli ambiti di applicazione indicati. 
Conservare accuratamente queste istruzioni 
operative. In caso di trasferimento dell’ar-
ticolo a terzi, consegnare tutti i documenti 
insieme all’articolo.

Contenuto della  
confezione (imm. A)
1 x collare luminoso LED (1)
1 x cavo USB (2)
1 x istruzioni operative

Dati tecnici
Lunghezza: circa 20 - 65 cm 
Diametro: circa 0,8 cm
3 modalità di illuminazione: Luce intermit-
tente rapida, luce intermittente lenta, luce 
sempre accesa
Durata delle batterie ricaricabili con luce 
intermittente rapida: circa 3 h
Durata delle batterie ricaricabili con luce 
intermittente lenta: circa 3,5 h
Durata delle batterie ricaricabili con luce 
sempre accesa: circa 2 h
Tipo di protezione: IP44 (protetto contro gli 
spruzzi d’acqua)

Tipo di batteria ricaricabile:  
3,7V  70 mAh, 1015

	 Simbolo di corrente continua

	 Data di produzione 
			   (mese/anno): 07/2024

Con la presente Delta-Sport 
Handelskontor GmbH dichiara 
che questo articolo è conforme 

ai seguenti requisiti di base e alle altre 
disposizioni vigenti:

2014/30/UE – Direttiva EMC 
2011/65/UE – Direttiva RoHS

Utilizzo conforme
L’articolo è destinato unicamente all’uso 
privato e non a fini commerciali. L’articolo 
può essere utilizzato come complemento al 
collare per cani. 
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Il LED serve a garantire una maggiore visibi-
lità del cane. L’articolo è protetto contro gli 
spruzzi d’acqua. Rimuovi l‘oggetto quando 
fai il bagno al tuo cane. L‘articolo non deve 
essere immerso in acqua.

Indicazioni di sicurezza
Importante: Leggere attenta-
mente le presenti istruzioni per 
l’uso, che sono assolutamente 
da conservare! 
•	 L’articolo non è un giocattolo.
•	 Verificare prima di ogni utilizzo che l’arti-

colo non presenti danni o segni di usura. 
L’articolo può essere utilizzato solo se in 
perfetto stato!

•	 Non è consentito applicare oggetti 
all’articolo!

•	 L’articolo può essere utilizzato esclusiva-
mente in aggiunta ad un collare per cani 
vero e proprio. Non è consentito fissare 
un guinzaglio all’articolo.

•	 La fonte luminosa di questa lampada non 
è sostituibile; quando la fonte luminosa 
ha raggiunto il termine della propria 
durata di impiego, è necessario sostituire 
l’intera lampada.

•	 Avvertenza. L’articolo emette lampi di 
luce che potrebbero indurre l’epilessia in 
persone sensibili.

 Pericolo di morte!
•	 Non lasciare mai i bambini incustoditi 

con il materiale della confezione. Perico-
lo di  soffocamento. 

 �Avvertenze sulla batteria 
ricaricabile integrata! 

•	 Non ricaricare mai la batteria subito 
dopo l’utilizzo. È sempre necessario 
lasciare dapprima raffreddare la batteria 
ricaricabile (per minimo 5-10 minuti).

•	 Per ricaricare la batteria utilizzare esclu-
sivamente il cavo di ricarica USB fornito 
in dotazione. 

•	 Poiché la batteria ricaricabile si scalda 
durante la procedura di ricarica, è 
necessario assicurare una sufficiente 
aerazione. Non coprire mai l’articolo.

•	 Se da una batteria ricaricabile e dall’arti-
colo dovesse essere fuoriuscita della 
soluzione elettrolitica, evitare il contatto 
con la pelle, gli occhi e le mucose. La-
vare subito le parti interessate con molta 
acqua corrente e sottoporsi quanto 
prima a cure mediche. La soluzione 
elettrolitica può provocare irritazioni.

•	 Staccare l’articolo dal cavo di ricarica 
quando l’articolo è completamente carico.

•	 L’articolo può essere ricaricato solo in am-
bienti interni asciutti e chiusi. Non ricaricare 
né conservare mai l’articolo nelle vicinanze 
di fonti di calore intense o di fiamme libere; 
poiché ciò potrebbe provocare un’esplo-
sione della batteria ricaricabile. 

•	 Se durante la procedura di ricarica la 
batteria dovesse prendere fuoco, non 
spegnere mai il fuoco con acqua, bensì 
ad esempio con della sabbia asciutta.

•	 Non lasciare mai incustodito l’articolo 
durante una procedura di ricarica, e fare at-
tenzione ad un eventuale surriscaldamento.

•	 Ricaricare la batteria solo ad una tempe-
ratura ambientale di 5-35 °C.

•	 I contatti di ricarica sull’apparecchiatura 
non devono essere collegati tramite 
oggetti metallici.

•	 Se l’articolo dovesse avere subito un 
forte urto, conservarlo per i 30 minuti 
successivi in un luogo molto sicuro (ad 
es. in una cassetta in metallo).

•	 Non tentare mai di manipolare, modifi-
care o riparare una batteria ricaricabile 
né l’articolo.

•	 Una volta che la batteria ricaricabile ha rag-
giunto la fine del proprio periodo di utilizzo, 
la batteria deve essere tolta, e la batteria e 
l’articolo devono essere smaltiti. Non tenta-
re di sostituire la batteria ricaricabile. 

•	 La batteria ricaricabile tolta solo per lo 
smaltimento non deve essere riutilizzata 
o smontata.

 Pericolo!
Per togliere la batteria ricaricabile, osser-
vare quanto indicato nel relativo capitolo. 
Quando si toglie la batteria ricaricabile, è 
possibile danneggiare la batteria ricaricabi-
le e subire gravi lesioni:
•	 Quando si toglie la batteria ricaricabile 

fare attenzione a non danneggiare la 
batteria ricaricabile.
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•	 Non smontare la batteria ricaricabile tolta.
•	 La batteria ricaricabile tolta non deve es-

sere gettata nel fuoco oppure collegata 
in corto circuito. La batteria ricaricabile 
può surriscaldarsi ed esplodere.

Messa in funzione
Ricaricare la batteria (imm. C)
1.	 Collegare la presa USB-C (2b) del cavo 

USB con il connettore della batteria 
ricaricabile (1e) dell’anello luminoso.

2.	 Inserire la spina USB (2a) del cavo USB in 
una porta USB di un laptop/notebook ac-
ceso oppure di una stazione di ricarica con 
porta USB. L’accensione del LED indica (1d) 
indica che il processo di ricarica è in corso. 

	 La luce si spegne non appena la batteria 
ricaricabile è completamente carica.

Aprire e chiudere l’anello  
luminoso (imm. B)
1.Aprire la chiusura dell’anello staccando l’u-

na dall’altra le due estremità della chiusura 
2.Inserire le due parti della chiusura (1a), (1b) 

l’una nell’altra per chiudere l’anello 
luminoso.

Accorciare il collare luminoso 
(imm. D)
Nel caso sia necessario il collare luminoso 
può essere rimpicciolito in lunghezza. 
Indicazione: È necessario un adeguato 
cacciavite (non fornito in dotazione).
1.	 Aprire il fermo dell’anello luminoso (1a).
2.	 Misurare la circonferenza del collo del 

cane. Aggiungere 1 cm in più ed eviden-
ziare il punto dove tagliare sul lato esterno.

3.	 Togliere la chiusura  dall’estremità 
tagliata (1f) dal tubicino e fissare la 
chiusura (1a) all’estremità accorciata.

Accendere e spegnere la luce
È possibile scegliere fra tre diverse modalità 
di illuminazione:
Premere il tasto di accensione e spegnimen-
to (1d):
premere 1 x: la luce lampeggia rapidamente.
premere 2 x: la luce lampeggia lentamente.
premere 3 x: la luce è sempre accesa.
premere 4 x per spegnere la luce.

Conservazione, pulizia
In caso di mancato utilizzo, riporre l’articolo 
a temperatura ambiente in un luogo asciutto 
e pulito. Pulire solo con un panno asciutto.
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2.	 Brancher la fiche (2a) du câble USB 
dans le port USB d‘un ordinateur allumé 
ou d‘une station de chargement avec 
port USB. 
Le processus de charge est indiqué par 
une LED (1d) allumée. La lumière s’éteint 
une fois que la batterie est complètement 
rechargée.

Ouvrir et fermer l‘anneau  
lumineux (fig. B)
1.	 Ouvrez la fermeture de l‘anneau lumi-

neux en séparant les deux extrémités de 
la fermeture.

2.	 Branchez les deux parties de la ferme-
ture (1a), (1b) l‘une dans l‘autre pour 
fermer l‘anneau lumineux.

Raccourcir l’anneau lumineux 
(fig. D)
Si nécessaire, la longueur de l’anneau 
lumineux peut être raccourcie. 
Remarque : Vous avez besoin d’un 
tournevis adapté (non fourni avec l’article).
1.	 Ouvrez la fermeture de l’anneau 

lumineux (1a).
2.	 Mesurez le tour de cou de votre chien. 

Ajoutez 1 cm et marquez le point à 
couper sur l‘extérieur du tube.

3.	 Retirez la fermeture de la partie sépa-
rée (1f) du tube et fixez la fermeture (1a) 
sur la partie raccourcie du tube.

Allumer et éteindre la lumière
Il existe trois modes d‘éclairage au choix.
Pour cela, appuyer sur le bouton Allumer / 
Éteindre (1d) :
1 appui : la lumière clignote rapidement.
2 appuis : la lumière clignote lentement.
3 appuis : �la lumière s‘éclaire en 

permanence.
Appuyer 4 fois pour éteindre la lumière.

Stockage, nettoyage
Lorsque vous n’utilisez pas l’article, ran-
gez-le toujours dans un endroit sec et propre 
à une température ambiante. Essuyez 
uniquement avec un chiffon de nettoyage 
à sec. IMPORTANT ! Ne jamais laver avec 
des produits de nettoyage agressifs.
Si votre animal tombe malade, l‘article doit 
être désinfecté par la suite.

Vous pouvez consulter un vétérinaire de 
votre choix et lui demander des produits 
d‘hygiène et désinfectants adaptés.

Mise au rebut
Le symbole ci-contre indique que 
ce produit est soumis à la directive 
2012/19/UE. Cette directive 
stipule qu’à la fin de sa durée 

d’utilisation, vous ne devez pas jeter ce 
produit avec les déchets ménagers 
normaux, mais le déposer dans des centres 
de collecte spécialement aménagés, des 
centres de recyclage ou des entreprises de 
traitement des déchets.
Protégez l’environnement et procédez à 
une élimination dans le respect des normes 
en vigueur.
Les piles/batteries ne doivent pas être jetées 
avec les ordures ménagères. Elles peuvent 
contenir des métaux lourds toxiques et 
sont soumises à un traitement spécial des 
déchets. Les symboles chimiques des métaux 
lourds sont les suivants : Cd = cadmium, 
Hg = mercure, Pb = plomb. Alors, retournez 
les piles/batteries usagées à un point de 
collecte municipal.

Vous obtiendrez plus d’informa-
tions relatives à l’élimination du 
produit usagé auprès de votre 
commune ou de votre 

municipalité. Éliminez le produit et 
l’emballage dans le respect de l’environne-
ment. Conservez les matériaux d’emballage 
(comme les sachets en plastique) hors de 
portée des enfants.

Notez le marquage des matériaux 
d’emballage lors du tri des 
déchets. Ceux-ci sont marqués par 
les abréviations (a) et les 

chiffres (b) avec la signification suivante : 
1 - 7 : plastique / 20 - 22 : papier et 
carton / 80 - 98 : matériaux composites. 
Le produit et les matériaux d’emballage sont 
recyclables. Éliminez-les séparément pour 
une meilleure gestion des déchets.

Indications concernant 
la garantie et le service 
après-vente
L’article a été produit avec grand soin et 
sous un contrôle constant. DELTA-SPORT 
HANDELSKONTOR GmbH accorde au 
client final privé une garantie de trois ans 
sur cet article à compter de la date d’achat 
(période de garantie) conformément aux 
dispositions suivantes. La garantie ne vaut 
que pour les défauts de matériaux et de 
fabrication. La garantie ne couvre pas 
les pièces soumises à une usure normale, 
lesquelles doivent donc être considérées 
comme des pièces d’usure (comme p. ex., 
les piles), de même qu’elle ne couvre pas 
les pièces fragiles, telles que les interrup-
teurs ou les pièces fabriquées en verre. 
Les réclamations au titre de cette garantie 
sont exclues si l’article a été utilisé de 
manière abusive ou inappropriée, hors du 
cadre de son usage ou du champ d’ap-
plication prévu ou si les instructions de la 
notice d’utilisation n’ont pas été respectées, 
à moins que le client final ne prouve que 
l’article présentait un défaut de matériau ou 
de fabrication n’étant pas dû à l’une des 
conditions mentionnées ci-dessus. 
Les réclamations au titre de la garantie ne 
peuvent être adressées pendant la période de 
garantie qu’en présentant le ticket de caisse 
original. Veuillez pour cela conserver le ticket 
de caisse original. Ceci s’applique également 
aux pièces remplacées et réparées.
Si vous avez des plaintes à formuler, veuillez 
d’abord contacter le service d’assistance 
téléphonique ci-dessous ou nous contacter 
par courrier électronique. Si le cas est 
couvert par la garantie, nous nous enga-
geons - à notre appréciation - à réparer ou 
à remplacer l’article gratuitement pour vous 
ou à vous rembourser le prix d’achat. Aucun 
autre droit ne découle de la garantie.
Vos droits légaux, en particulier les droits 
de garantie contre le vendeur concerné, ne 
sont pas limités par cette garantie.

IAN : 459917_2401

	� Service Suisse 
Tel. :	 0800 56 44 33 
E-Mail :	 deltasport@lidl.ch
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Félicitations !
Vous venez d’acquérir un article de grande 
qualité. Avant la première utilisation, familia-
risez-vous avec l’article. 

Pour cela, veuillez lire 
attentivement la notice 
d’utilisation suivante. 

Utilisez l’article uniquement comme 
indiqué et pour les domaines d’utilisation 
mentionnés. Conservez bien cette notice 
d’utilisation. Si vous cédez l’article à un 
tiers, veillez à lui remettre l’ensemble de la 
documentation.

Contenu de la livraison 
(fig. A)
1 collier lumineux pour chien (1)
1 câble de chargement USB (2)
1 notice d‘utilisation

Données techniques
Longueur : env. 20 - 65 cm 
Diamètre : env. 0,8 cm
3 modes d‘éclairage : clignotement rapide, 
clignotement lent, éclairage permanent
Durée de la batterie en cas de clignotement 
rapide : 3 h
Durée de la batterie en cas de clignotement 
lent : 3,5 h
Durée de la batterie en cas d‘éclairage 
permanent : 2 h
Catégorie de protection : IP44 (protégé 
contre les éclaboussures)

Type de batterie : 3,7V   70 mAh, 1015

	 Symbole de tension continue

	 Date de fabrication  
			   (Mois / Année) : 07/2024

Delta-Sport Handelskontor 
GmbH déclare par la présente 
que cet article répond aux 

exigences essentielles et aux autres 
dispositions en vigueur suivantes :

2014/30/UE – Directive européenne CEM 
2011/65/UE – Directive RoHS

Utilisation conforme
L’article est uniquement destiné à un usage 
domestique et n’est pas prévu pour une utili-
sation commerciale. L’article peut être utilisé 
comme complément au collier du chien. 

La lumière LED est utilisée pour une 
meilleure visibilité du chien. Cet article 
est protégé contre les éclaboussures. Il ne 
convient pas au bain du chien. Cet article 
ne doit pas être plongée dans l’eau.

Consignes de sécurité
Important : veuillez lire attenti-
vement cette notice d‘utilisation 
et la conserver impérativement ! 
•	 Cet article n‘est pas un jouet !
•	 Avant chaque utilisation, vérifier 

l‘absence de dommages ou d‘usures sur 
l‘article. 

•	 	Cet article ne doit être utilisé que s‘il est 
en parfait état !

•	 Ne fixer aucun objet à l‘article !
•	 Cet article doit uniquement être utilisé 

comme complément au collier du chien. 
Ne pas fixer de laisse à l‘article.

•	 La source lumineuse de ce luminaire n’est 
pas remplaçable ; une fois que la durée 
de vie de la source lumineuse touche à sa 
fin, tout le luminaire doit être remplacé.

•	 Attention. L’article génère des éclairs qui 
peuvent déclencher des crises d’épilep-
sie chez les personnes sensibles.

 Danger de mort !
•	 Ne jamais laisser les enfants sans surveil-

lance avec le matériel d‘emballage :  
il existe un risque d‘étouffement. 

 �Consignes pour les 
batteries intégrées !

•	 Ne jamais charger la batterie immédia-
tement après l’utilisation. Laisser toujours 
la batterie refroidir d’abord (min. 5 à 10 
minutes).

•	 Pour charger la batterie, utiliser exclusive-
ment le câble de chargement USB fourni. 

•	 Comme la batterie chauffe pendant le 
chargement, il est nécessaire de veiller 
à une ventilation suffisante. Ne jamais 
recouvrir l’article !

•	 Si de la solution électrolytique s’écoule de 
la batterie et de l’article, éviter le contact 
avec les yeux, les muqueuses et la peau. 
Rincer immédiatement et abondamment 
les zones touchées à l’eau claire et consul-
ter un médecin. La solution électrolytique 
peut provoquer des irritations.

•	 Débrancher l’article du câble de char-
gement lorsque celui-ci est totalement 
chargé.

•	 L’article ne doit être chargé que dans un 
espace intérieur fermé et sec. Ne jamais 
charger ni ranger l’article à proximité de 
fortes sources de chaleur ou de feux ou-
verts : ceci pourrait causer une explosion 
de la batterie. 

•	 Si la batterie brûle pendant le charge-
ment, ne pas l’éteindre avec de l’eau 
mais avec du sable sec par exemple.

•	 Pendant le chargement, ne pas laisser 
l’article sans surveillance et faire atten-
tion à une éventuelle surchauffe. 

•	 Charger la batterie uniquement à une 
température ambiante de 5 à 35 °C.

•	 Les contacts de chargement sur l’appareil 
ne doivent pas être raccordés par des 
objets métalliques.

•	 Si l’article est exposé à un puissant 
choc, le ranger pendant les 30 minutes 
suivantes dans un endroit sûr (p. ex. dans 
une boîte en métal). 

•	 Ne jamais essayer de manipuler, modi-
fier ou réparer une batterie ou l’article. 

•	 Lorsque la batterie atteint la fin de sa du-
rée de vie, elle doit être retirée de l’article 
qui doit être mis au rebut avec la batterie. 
Ne pas essayer de remplacer la batterie. 

•	 La batterie retirée uniquement pour être 
éliminée ne doit pas être réutilisée ni 
démontée.

 Danger !
Respecter le chapitre correspondant pour 
retirer la batterie. Lors du retrait de la 
batterie, vous pouvez l’endommager et vous 
blesser gravement : 
•	 Lors du retrait de la batterie, veiller à ne 

pas l’endommager.
•	 Ne pas démonter la batterie retirée.
•	 La batterie retirée ne doit pas être jetée 

au feu ni court-circuitée. La batterie peut 
surchauffer et exploser.

Mise en service
Chargement de la batterie  
(fig. C)
1.	 Relier la fiche USB-C (2b) du câble USB 

à la prise de la batterie (1e) de l‘anneau 
lumineux.

FR/BEFR/CHFR/CH


